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ACTE  ÜNICH. 


Sala  pubre,  sencillament  moblada:  cadiras  blancas,  un  vellladoret  ab 
roba  damunt,  Porta  al  foro  y  laterals. 


RAMONA  entra  per  la  porta  del  foro  rient,  y  deixa  un  farsellet  so- 
bre 'i  vetlladó. 


Ramona.      i  Ja,  ja,  ja!...  jY  qu' es  xocant!... 


ïQuin  vell  mes  agafalós!... 
Sempre  'm  segueix ;  sembla  un  gos. 
Jo  crech  que  fins  va  ensumant. 
jEs  qu'  es  mólt!...  Jo  prou  m'  afanyo 
per  fujirne,  pero  ca... 
i  Vol  ferme  1'  amor!...  jJa^  jB!--- 
Y  va  ab  sabatas  de  panyo. 
Mes  de  quatre,  ben  plantats 
y  joves,  me  1'  han  frejida; 
pero  aquest...  Sembla  mentida 
que  ^Is  vellots  siguin  tan  gats. 
Que  s' acosti  un  jovenet 
jo  ho  comprench,  re  hi  ha  que  di ; 
pero  un  vell...  Vaja,  à  n'  à  ml 
un  vell  me  fa  venir  fret. 


ESCENA  PRIMERA. 


—  G  - 


Pep. 

Ramüna , 
Pep. 


Ramona. 


Pep. 

Ramona. 

Pep. 

Raímüna, 

Pep. 

Ramo.na. 

Pep. 

Ramona. 
Pep. 


Ramona. 

Pep. 

Ramona. 

Pep. 

Ramona  . 

Pep. 

Ramona  . 

Pep. 

Ramona. 

Pep. 

Ramona. 
Pep. 

Ramona. 


ESCENA  II. 

RAMONA  y  Sr.  PEP. 

Bon  dia. 

(Ap.)       Es  ell. 

Ja  veurà ; 
jo.  .  ab  franquesa,  soch  molt  franch. 
^Sap?...  Sóch  r  amo  del'  estanch 
que  ^s  troba  à  n'  aquí  al  tombà. 

(ap-  reconeixentlo.) 

Y  es  vritat,  es  ell  mateix. — 
Dispensi,  pero... 

^No  ho  creu? 
Com  jo  no  fumo... 

Ja  's  veu. 

Ni  prench  rapé... 

Ja  's  coneix. 
No  sé  lo  que  vol  de  mí, 
ni  qué  pretén  1'  estanqué. 
Jo  soch  franch  ;  m'  esplicaré. 
Escolti. 

Comensi  à  dir. 
Soch  bastant  observadó,  ' 
y,  ab  franquesa,  he  observat 
que  vostè  d'  aquest  vehinat 
es,  entre  '1  bó,  lo  milió. 
Té  un  pamet... 

^De  qué?  ^de  cana?... 

Té  una  sal... 

^Qu'  es  de  Cardona;*... 

Y  es  tan  mona... 

Soch  persona. 

Y  tan  remona... 

^,Qué  mana? 

^Qui,  jo?...  Re. 

^,Donchs  no  'm  criduba? 
^.Qixe  's  diu  Ramona  potséi? 

jAngela!..  (Volent  dir  .lu'  hii  endevina.) 

;,Angela?...  Be, 
^cóni  quedem? 

Tal  com  estaba  : 
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vostè  dret  y  jo  sentada; 

jo  Ramona  y  vostè... 
Pep.  Mico. 
Ramona.  ^Mico?.. 

Pep.  Si,  tal  com  ho  esplico  : 

Pep  Mico. 

Ramona.      (aient.)       i  Bon  nom!..  jM'  agrada!... 

Senyó  Mico... 
Pep.  A  poch  à  poch; 

díguim  Pep.  Està  milió. 
RuioNA.      ^No  's  diu  Mico? 
Pep.  Si;  pero 

de  Mico  m'  ho  dich,  no  'n  soch; 

y...  ^compren?..  Tota  la  gent, 

que  així  ^m  senti  anomenà, 

ab  franquesa,  \s  pensarà 

que  se  m'  insulta. 
Ramona.  Corrent. 
•  Y  si  ara  vostè  volia 

esplicar  perquè  ha  vingut... 
Pep.  Ab  molt  gust;  ja  he  conegut 

que  jo  li  interessaria. 

(S'  assenta  y  treu  la  capsa  del  polvo  que  ofereix  a  Ramona.) 

Un  polvet...  ^.No  'n  pren  vostè?.. 
Ramona.      Ja  li  he  dit  avans  que  no. 
Pep.  Es  vritat.  Si  '1  polvo  es  bó 

despeja  mólt... 

(Ensumant  y  desant  despues  la  capsa.) 

[Be,  mòlt  be! 
Vétam  aqui  disposat 
à  ferli  la  esplicació. — 
^Coneix  aquest  mocadó? 

(Trayentne  un  de  ])laneh  de  la  butxaca.) 

Ramona.      Es  meu. 

PüP.  Donchs  jo  r  he  trobat. 

Per  vostè  mon  cor  esclata 

y  per  vostè  estich  mitj  mort... 
Ramona.      Es  vritat ;  mes  per  ma  sort 

es  la  edat,  no  jo,  qui  '1  mata. 
Pep.  Com  es  costum^  la  seguia 

avuy  aquest  demalí, 

buscant  per  quin  medi  aqui 

detràs  seu  al  fi  entraria, 

quant  veig  una  cosa  blanca  . 

que  li  cau;  aprelo  '1  pas, 


Ramona, 
Pep. 


Ramona. 
PEr, 


RAMOíNA. 

Pep. 

R.\MONA. 

Pep. 


Ramona. 
Pep. 
Ramona. 
Pep. 

Ramona 
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la  recullo,  y,  per  si  acàs 
no  trobo  la  porta  franca, 
la  guardo  aquí,  ab  la  intenció 
de  pogué  ab  aquest  motiu 
penetrar  dintre  '1  seu  niu 
per  tornarli  '1  mocadó. 
La  sap  mòlt  llarga,  carat. 

(Ramona  treu  la  punta  del  peu  per  baix  del  veslit.) 

Y  tan  curtet  com  me  veu... 
^Qué  fa,  dona? 

(Alsantse  de  la  cadira  y  retirantsc.) 

Amagui  '1  peu. 
íjAy!!..  Aquest  peu  m'  ha  exaltat, 
i  Ja,  ja,  ja!...  Home,     ahont  va? 
Re^  fujo  de  tentacions... 
iQuinas  malas  intencions!.. 
Vostè  à  mí  'm  vol  fe  pecar. 
Jo  soch  mòlt  impressionable 
y  quant  veig  un  peu  així, 
ab  franquesa,  'm  fà  patí 
y  m'  exposo  à  ser  culpable. 
No  ho  fassi  mes. 
(Rient.)      ^        iQu' es  xocant! 
(Ap.)  íY  quin  vell  mes  divertit!... 

(De  repent  y  acostantse  a  n'  ella.) 

Be,  vaja,  ^*m  vol  per  marit? 
(Ap.)  Riurem  un  rato.  Endevant. 
(Alt.)  Dispensi,  jo  no  '1  conech 
y  tan  prompte...  No  voldria 
exposarme  à  que  algun  dia 
se  n'  arrepentís. 

Ja  ho  crech  ; 
y  per  ço  à  n'  aqui  en  pochs  mots 
contaré  la  meva  historia. — 
Jo  soch  viudo,  y  es  ma  glòria 
no  se'  Ull  viudo  com  son  tols. 
^He  tingut  ja  cinch  mullers... 
^  Ginch  ? 

Cinch. 

i  Santa  Madalena  ! 
Vull  fer  la  mitja  dotsena 
y  si  vol... 

No  parli  m.es, 

A  cep  to. 
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ÍApJ       Y  quina  guassa!... 


^De  veras  ? 


Pep. 

Ramona.  Tal  com  ho  sent. 

Pep.  i  Jo  'm  torno  boig  de  content ! 

Ramona.  (ap.)    Ciiasi  be  'n  faig  un  xich  massa. 

Pep.  |Ay,  Ramoneta  estimada!... 

Ramona.  ^Qué  ^t  passa,  Mico  del  cor? 

Pep.  üígasme  Pep,  per  favor; 

aixó  de  Mico,  m'  enfada. 

Ramona.  ^Entre  nosaltres,  qué  hi  fa  ? 

(Pep  pren  lo  sombrero.) 

^Que  ja  te  'n  vas? 
Pep.  Aixerída , 

tornaré  aviat,  desseguida. 
Ramona.     ^Que  t' has  enfadat 
Pep.  No,  jca!... 

Ramoma.     Es  que  si  per  cas... 
Pep.  Soch  franch. 

Me  'n  vaig  y  torno  à  venir  ; 

ja  ho  saps,  disposa  de  mí, 

disposa  de  mí  y  1'  estanch.  (surt  pe  'i  foro.) 


ESCENA  III. 

RAMONA. 

jAy,  jo  'm  moro!...  Prou  revento 

sí  no  se  'n  arriba  à  anar. 

Y  ell  s'  ho  creu  ivaya  si  ho  creu!... 

Se  'n  va  content  y  enganyat. 

jCinch  donas!...  Son  moltas  donas 

per  un  home  com  un  tap, 

que,  com  qui  diu,  no  s'  aixeca 

de  terra  mes  que  cinch  pams. 

Pero  per  çó  no  ho  estranyo, 

perquè  jo  à  punt  de  casarm' 

m'  he  trobat  moltas  vegadas 

y  si  ara  vulgués...  Mes,  jca! 

es  massa  vell.  Si  tingués 

bona  renda  ó  capital, 

per  no  fer  mes  de  modista 

potsé  fés  un  cop  de  cap; 

pero  iun  estanqué!...  Re^  vaja, 

deixemhu  està,  s'  ha  acabat. 
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ESCENA  IV. 


RAMONA  y  ANDREU,  que  entra  precipitadament  per  la  porta 
del  foro. 


Andreu.      iFoch!...  i  lladres!...  i  j  socorro!!  jjiausili^ 

que  'm  matan !!!... 
Ramona .  Pero,  ^qué  hi  ha?. . . 

Andreu.      jAy,  per  Dèu,  tanqui  la  porta! 

(Ramona  ho  fa.) 

Senyoreta  n'  obri  pas^  * 
.  .  que  de  segú  pagaria 
tal  atreviment  mòlt  car. 
Ramona.      jAy,  Dèumeu!...  tota  m'  esglaya. 

^Qué  passa?... 
Andreu.  Una  cosa  gran, 

una  cosa  incomprensible 
y  fins  sobrenatural. 
Ramona.  Espliquis. 
Andreu.  Ja  'm  deu  conèixer  ; 

soch  lo  vehí  que  està  à  dalt. 
Anaba  pujant  la  escala 
tot  xano  xano  y  cantant, 
quant  reparo,  ja  al  trobarme 
del  pis  de  sota  al  replà, 
que  'm  segueix  un  bulto  negre 
d'  una  mida  colossal, 
que  ab  tres  camas  y  dos  potas 
la  escala  anaba  puijant. 
iJa, ja,ja! 

Be,  ^y  de  qué  riu? 
Segueixi,  no  'n  fassi  cas  ; 
de  las  camas  y  las  potas 
d'  aques  bulto...  nja...  ja...  ja...!! 
Be,  miris,  si  acàs  repara 
que  dich  algun  disbarat, 
no  'n  fassi  cas,  senyoreta, 
que  encara  'mdura  1'  esglay, 
y  fins  ma  llengua,  espantada, 
com  se  maneija  no  sap. 
Ramona.  Endevant. 
Andreu.  ^Endevant  diu  ?... 


Ramona. 
Andreu. 
Ramona. 


Andreu. 
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La  escala  he  pujat  à  salts 

al  adonarme  d'  aixó 

que  ara  li  anaba  esplicant. 

He  pegat  tants  grans  gambadas, 

que  tinch  xafat  tot  lo  nas 

del  cops  de  genoll  que  hi  daba 

tot  pujant  atribulat, 

per  fujir  del  gran  perill 

que  por  taba  al  meu  detràs. 
Ramona.     Pero  ^qu'  era  ? 
Andreu.  Re,  no  ho  sé  ; 

no  he  tingut  temps  de  mirar. 
Ramona.     Donchs  ara  jo  vaig  à  veure... 

(Dirijintse  cap  à  la  porta  del  foro.) 
Andreu.        (Privant  lo  pas  à  Ramona.) 

i  Per  Dèu,  que  's  pert!  obri  pas. 
Ramona.     Y  vostè,  ^^qué  pensa  fer? 
Andreu.     ^Qui,  jo?,..  Miris;  assentarm' 

aquí  à  n'.  aquesta  cadira, 

y  demà...  veurem. 
Ramona.  ^Demà?... 
Andreu.     Es  ela;  qui  assegura  dura. 

Jo  no  'm  moch. 
Ramona,  Y  jo  ^qué  faig? 

Andreu.      ^Qui?  ^vosté  ?...  tot  lo  que  vulgui ; 

per  mí  no  esttgui,  ja  ho  sap. 

Menji,  dormi,  canti,  rigui, 

salti,  xiuli,  balli  un  walz 

cusi,  brodi...  lo  que  vulga, 

que  à  n'  à  mí  tot  m^  es  igual. 
Ramona.     Es  à  dir,  que  aquesta  nit... 
Andreu.      Aquí  'm  quedo. 
Ramona.  Jo  me  'n  vaig. 

(Fent  acció  de  surtir.) 

Andreu,      (Detenintia.)    Alto  aquí,  que  ho  exijeix 

la  nostre  seguritat. 

Vostè  no  surt. 
Ramona.      (ap.)  Me  fa  pó; 

aquest  home  s'  ha  alocat. 

(Alt.)    Pero  per  Dèu,  si  'Is  vehins 

aixó  saben,  ^,qué  diran  ? 
Andreu.      Y  que  digan  lo  que  vulgan: 

despues  nos  casem  y...  en  paus. 
Ramona.     ^Què  diu  ? 
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Andreu.  Dona,  lo  que  sent; 

si  aixó  es  lo  mes  natural. 
Ramona.     (Ap.)    Re,  vaja,  un  altre.  Si  avuy 
no  'm  caso,  ja  serà  estrany. 
(au.)    i  Bah,  bah  !  jo  no  puch  permetre 
que  passi  la  broma  avant  , 
y  tot  justament  avuy 
que  la  Antònia  se  'n  ha  anat 
à  veure  un  parent  de  Gracia 
que  diu  que  's  troba  mòlt  mal. 
^La  Antònia?... 

Sí,  aquella  viuda 
que  està  ab  mi. 

que  té  unbrià 
que  li  cubreix  mitja  cara? 
La  mateixa. 

Donchs,  mes  val 
que  sigui  fora,  que  aixis 
estarem  mes  amples. 

iBah! 

si  no  surt  jo  à  n'  aquí  'm  tanco. 

(Senyalant  la  porta  dreta.) 

Tanquis,  no  li  puch  privar. 
Pero  vostè... 

Jo  no  'm  moch, 
no  vull  morir  devorat. — 
Pero,  vostè,  ^.perquè  'm  deixa?... 
jEstich  tan  bé  al  seu  costat! 
}JJ  faig  fàstich  per  ventura  ? 
Jo  de  lleig  no  ho  soch  pas  tant; 
y  si  aquí  vostè  'm  miraba 
ab  ulls  del  cor,  ulls  amants, 
fins  guapo  li  semblaria... 
jNo  's  mogui!  ^-perquè  se  ^n  va  ? 
^perquè  'm  deixa  sens  la  llum 
que  '1  seu  rostre  va  llensant, 
sens  témer  que  aquí  à  las  foscas 
pugui  fé  algun  disbarat?... 
Ramona.      (Ap.)    Si  no  me  'n  vaig,  fins  riuria. 

Y  es  guapo  no  's  pot  negar.  ÍMiràntsei.) 
Andreu.  Ramoneta... 
Ramona.      (Ap.)    Y  bastant  jove. 
Andreu.      No  'm  deixi... 
Ramona.      (ap.)  Mòlt  elegant. 


Andreu. 
Ramona  . 

Andreu. 

Ramona. 
Andreu. 


Ramona. 


Andreu. 
Ramona. 
Andreu. 
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Andreu.      Si  acàs  se  'n  va  'm  desespera. 

RamONA.        Estigui  bÒ.  (dc  repent  y  molt  formal  entrant  al 

quarto  de  la  dreta.) 

Andreu.  M'  ha  plantat. 

ESCENA  V. 

.  ANDREU. 

Ja  som  à  dintre  la  plassa: 

aixó  no  's  presenta  mal. 

De  segú  qu'  ella  no  creu 

res  d'  alló  que  li  he  contat; 

pero  mentres  consegueixi 

tirà  endevant  lo  meu  plan, 

qu'  ella  ho  cregui  ó  que  no  'm  cregui 

lo  que  es  à  mi  tant  me  fa. 

ESCENA  VI. 

ANDREU  y  Sr.  PEP  que  truca  à  la  porta  del  foro. 


Andreu.       Sembla  que  trucan...  ^Qui  es? 

Pep.  (Desdcdins.)    Obra,  Ramona. 

Andreu.  Es  estrany; 

aquesta  veu... 
PiíP.  (Desdedins.)    ^No 'm  coneixas  ?. . . 

Andreu.         (obrint  la  porta  del  foro.) 

Home  prou,  isi  es  el  papà! 
Pep.  jTú! 
Andreu.  Jo. 
Pep.  ^Tú,  aquí? 

Andreu.  ^Q^Q  no  hu  veu  ? 

Pep.  Ho  miro  y  estich  duptant, 

Andreu.      Dònchs  no  ho  dupti ,  qu' es  així. 
Pep.  Vésten  y  no  tornis  pas, 

que  la  noya  que  aquí  viu 

serà  la  teva  mamà, 

es  dir,  la  meva  muller. 
Andreu.      ^J^a  Ramona? 
Pep.  Y  tú,  ja  ho  saps, 

no  't  vull  veure,  perquè  t'  odio 
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y  't  detesto  y...  jo  soch  franch, 
si  ara  'm  fas  po,  encara  mes 
me  'n  faràs  en  'sent  casat. 

Andreu.  ^Tépòque?... 

Pep.  No  parlis  més. 

Pensarhi  'm  fà  tremolar. 

Ja  ho  saps;  aquesta  afició 

que  t'  ha  perdut  y  aquest  cap 

que  tens,  que  no  tè  senderi, 

son  la  causa  del  teu  mal. 

j Veure  à  un  fill  meu  fent  comediasl... 

íQue  surt  à  fe  riure! . ..  íAy!... 

Aixó  es  atrós,  m' horripila... 

Andreu.      Fa  una  fatxa  horripilat. 

Si  així  com  soch  galan  jove 
fos  actor  còmic,  ja  ho  sap, 
vindria  à  véurel  sovint 
per  copiar  tipos,  papà. 

Pep.  àQ^ïé  hi  ^^is  aquí? 

Addreu.  '^Jol..  vostè? 

Pep.  Vinch  à  fer  1'  amor. 

Andreu.  Jo  igual. 

Pep.  ^Es  à  dir,  que  à  la  Ramona?... 

Andreu.      Jo  la  estimo;  som  rivals. 

Pep.  Andreu,  désat,  perquè  'm  sembla 

que  has  arribat  un  xich  tart. 
Avuy  mateix  à  n'  aquí 
m'  ha  cedit  la  seva  mà_, 
y  cregas  que  si  no  fos 
tal  com  ara  't  dich,  1'  estanch, 
lo  meu  caràcter,  figura, 
lo  génit,  y  fins  la  edat, 
sabrian  vence  à  un  xicot 
sense  pel  y  sense  un  clau, 
que  à  n'  aquest  mon  sols  serveix 
per  fe  riure... 

.  Andreu.  Y  fe  plorà. 

.  Deixemnos  de  tonterías 
y  parlem  un  xich  formals. 
Vostè,  viudo  cinch  vegadas, 
per  lo  que  ara  m'  ha  esplicat 
comprench  que  'ns  vol  dà  madrastra 
à  n'  à  mí  y  als  meus  germans. 
Com  no  visch  ab  la  familia 


Pep. 


Andreu. 
Pep. 
Andreu. 
Pep. 
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per  culpa  seva,  papa, 

això  à  mí  poch  se  me  'n  dona; 

mes  hi  ha  una  segona  part. 

Sens  contà  ab  lo  gran  carinyo 

que  jo  tinch  als  meus  germans^ 

à  la  Ramona  la  estimo 

com  estimà  mon  cor  sap; 

y  de  veras  sentiria 

que  ella  à  casa  hagués  d'  entrar 

per  cuidar  dotse  criaturas 

— perquè  jo  soch  lo  mes  gran; — 

y  ademés  d'  aixó  que  dich, 

haver  de  tractà  ab  1'  estanch^ 

aguantà  lo  seu  caràcter^ 

sa  figura  suportar, 

barallarse  ab  lo  seu  génit 

y  tragar  la  seva  edat, 

son  massa  treballs  y  penas 

que  jo  no  puch  comportar 

sufreixi  may  cap  persona 

à  qui  mon  cor  hagi  dat. 

No  ho  puch  permetre  y,  li  dich, 

si  per  desgracia  fatal 

vostè  vol  després  encara 

tirà  endevant  lo  seu  plan, 

m'  hi  oposaré,  y  tingui  entès 

que  r  haig  de  vence,  papà. 

Be^  vamos,  deixemho  corre, 

perquè  ella  '1  sí  m'  ha  donat 

y  tot  lo  que  ara  aquí  's  parla, 

senyo  cómich,  ja  es  en  va. 

Ho  veurem. 


Ella  surt. 


Donchs,  endevant. 


ESCENA  VIL 

Los  mateixos  y  RAMONA. 


Ramona.      ^Encara  aquí?...  Molt  m^  estranya... 

(A  Andreu.) 

Senyo  Mico,  Déu  lo  guart. 

(Al  senyó  Pep.) 


Pep. 
IUmona. 


Pep. 

Ramona. 
Andreu. 


Ramona. 


Pep. 

Ramona. 
Andreu. 
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Digas  Pep;  no  'm  fassis  fondre. 

no  ha  trobat  tot  pujant 
una  bèstia  molt  estranya 
à  r  escala? 

^Jo?..,  No,  cap. 
Donchs,  ja  ho  veu,  ja  pot  surtir,  (A  Andreu.) 
perquè  ja  està  llibre  '1  pas. 
Aquella  broma  compresa, 
perdónim  si  falta  hi  ha 
en  volguer  per  tots  los  medis 
entrà  aquí  y  al  seu  costat 
passar  ditxós  y  felís 
de  la  vida  curts  instants. 
Jo  la  estimo^  y  à  1'  amor 
tot  se  li  deu  dispensar: 
dispénsim,  y  li  prometo 
no  faltar  mes,  si  he  faltàt. 
Perquè  'I  temps  no  perdi,  escolti 
lo  que  ara  aquí  à  dirli  vaig. — 
De  molt  nena,  ja,  orfaneta, 
sola  en  lo  mon  vaig  quedar: 
he  passat  moltas  miserias 
y  he  sofert  molts  desenganys. 
Al  véurem  sola,  han  vingut 
mòlts  à  pintarme  gran; 
pero,  al  compendrer  que  jo 
sols  volia  amor  honrat, 
en  busca  d'altr  as  conquistas 
tots  han  anat  desfilant. 
Aixó  fa  que  desconfihi 
d'  aquets  amors  tantsuptàts, 
y  qu'  à  vostè  aqui  li  digui 
que  sols  d'  amor  vull  parlà 
ab  qui  d'  amor  moltas  probas 
à  mos  ulls  haji  donat. 
Gom  jo,  que  'm  caso,  ^eh,  Ramona? 
Aquest  ximple  es  un  tabal, 
un  cómich,  que  sols  serveix... 
Per  fer  riure  y  fer  plorar: 
Ho  he  sentit  desde  alli  dins. 
Un  actor  de  cor  honrat. 
Ja  que  desde  alli  escoltaba 
nostra  conversa,  més  val 
que  li  espliqui  bé  '1  perquè 
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Pep. 

Kamona. 

Andreu. 
Pep. 
Andreu. 
Ramon  A. 

Mateu. 


de  no  viure  ab  lo  papà. 

Ell  es  Vell,  y  creu  que  actor 

y  calavera  es  igual; 

creu  que  '1  teatro  es  sols  escola 

de  vicis  y  malas  arts; 

y,  ficsantse  en  tals  ideas, 

ma  inclinació  contrariant, 

va  dirme  un  dia,  que  à  casa, 

si  era  actor,  no  hi  entrés  ja. 

Jo  sempre  las  sevas  ordres 

'sent  justas  he  respectat; 

pero  i  deixar  ma  carrera 

per  un  tal  capritxo,  may! 

Diu  que  faig  riure.  Es  mòlt  cert; 

pero  faig  riure  ensenyant. 

Déixim  segui  ab  ma  carrera, 

segueixi  vostè  ab  1'  estanch; 

que  d'  actors,  com  d'  estanqués, 

n'  hi  ha  de  bons  y  n'  hi  ha  de  mals. 

i Aixó  sí!...  de  llengua  prou; 

pero  de  quartos  ni  un  clau. 

En  fi,  déixaho  corra  y  fora, 

que  aquí  de  sobras  ja  estàs. 

(Ap.  per  Andreu.) 

M' agrada,  es  un  bon  xicot... 
Cuidado,  noya...  ^Quí  sap?... 
Y  ^es  cert,  Ramona,  que  al  pare 
la  seva  paraula  ha  dat? 
Andreu,  jo  no  dich  mentidas; 
ja  saps  tú  que  soch  mòlt  franch. 
^Es  cert,  Ramona;  s'  hi  casa? 

(.Trucan  à  la  porta  del  foro.) 

Dispénsim,  trucan. — Ja  và. 

(Va  à  obrir  la  porta  del  foro.) 


ESCENA  VIII. 

Los  mateixos  y  D.  MATEU. 


Que  Dèu  los  guart.  |No  es  aquí 
que  viu  una  senyoreta 
que  's  diu  Ramona  Saleta 
y  Carol?... 
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Ramona.  Si,  senyó,  si. 

Mateu.       Venia,  donchs,  per  parlar 

d'  un  assumplo  interessant. 
Andreu.      (ai  senyo  Pep.)  Pare,  aqui  estém  destorbant. 

Ab  lo  seu  permís...  (A  Ramona.) 

Ramona.  ^Se  'n  va? 

Andreu.      Tornaré,  si  acàs  vostè 

per  tornar  permís  me  dona. 
Ramona.  Gomàvehí... 
Pep.  Adeu,  Ramona; 

basta  després. 
Ramona.  Passiho  bé. 

ESCENA  IX. 


RAMONA  y  D.  MATEU. 


Ramona.      Ja  estém  sols.  ^Perquè  venia? 
Mateu.        Sàpiga  que  soch  nolari, 

y  es  mon  nom  Mateu  Clavari, 

per  si  res  se  li  oferia. 

Voslé  es  neboda  de  un  tio 

germà  de.  la  seva  mare, 

que  era  cunyat  del  seu  pare 

y  oncle  seu. 
Ramona.      (Escapantii  'i  riure.)  Vritat. 
Mateu.  Confio 

que  esplicacions  tant  precisas 

serviran  per  fer  compendre 

que  parlo... 
Ramona.  Ja  's  deixa  entendre, 

del  tio  Anton. 
Mateu.  Tant  concisas 

'sent  mas  paraulas,  potser 

no  li  basti  tot  lo  dit; 

y  sàpiga  que  '1  marit 

de  la  mare  de  vostè, 

estaba,  com  dicb,  casat 

ab  la  germana  carnal 

d'  aquest  tio,  que  es  igual 

à  ser  com  dicb,  de  '11  cunyat. 

L'  oncle,  segons  tinch  entès, 

tenia  una  botigueta 
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allà  baix  à  la  Riereta 
ab  YÍdrieras  de  papés; 
y  treballant  ab  afany, 
y  fent  sabatas  y  botas, 
passant  las  miserias  totas, 
anaba  en  pena  tot  1'  any. 
Y  cregui,  que  aixó  jo  ho  sé: 
treballant  mòlt  be  '1  xarol 
y  no  fent  may  cap  bunyol,, 
era,  com  dich,  sabaté. 
,  Pero  un  sabaté  ilustrat, 
que,  cansat  de  tant  penà^ 
à  fe  botas  se  'n  và  anà 
à  la  Habana. 
Ramona.     (Ap.)  Y  que  es  pesat! 

(AitJ  Si, sé  molt  bé  tot  aixó, 
^perquè  contarmho  de  nou? 
Mateu.        Donchs  encara  no  sap  prou, 
que  no  sap  lo  que  sé  jo. 
jJo  una  carrera  he  cursat! 
jFiguris  si 'n  tinch  de  ciència!... 
Y,  à  més  d'  aixó,  la  experiència 
que  'm  dona  la  meva*  edat... 
Ja  pot  veure  que  se  més 
que  no  pot  saber  vostè. 
Ramona.      Pero,  home,  ^que  'n  tinch  de  fé? 
Mateu.       En  fi,  crech  que  m'  ha  comprés. 
Ramona.     Vamos,  si,  vaji  dient. 
Mateu.       Una  obligació  mòlt  trista 

fa  que  'm  presenti  à  sa  vista. 
Ramona;  ^vosté  compren?... 
Ramona.      j Parli,  per  Deu!  be,  ^.qué  passa? 

;„quina  obligació  es  aquesta? 
Mateu.       Desis  tot  vestit  de  festa; 

posis  de  dol. 
Ramona.  Aixó  es  massa. 

Parli,  parli  desseguida; 
^no  veu  que  m'  està  matant? 
Mateu.       Senyora,  m'  està  insultant; 

per  mí  es  sagrada  sa  vida. 
No  tracto  de  cap  manera 
de  ferli  à  vostè  cap  mal. 
Ramona.      No  es  aixó... 
Mateu.  Y  bé,  jtant  se  val! 
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com  vostè  no  té  carrera 

no  estranyo  que  desconega 

à  la  gent  que  li  vol  bé. 
Ramona.      (Ap.)  Potsé  es  boig... 
Mateu.  i  Com  ha  de  sér! 

Son  oncle  tractaba  ab  pega... 

A  mí  diputat  m^  han  fet, 

y,  ni  parlant  al  Congrés, 

parlaba  jo  ab  tant  de  pes 

com  ara  à  n'  aquí. 
Ramona.     (Ap.)  Es  distret. 

Mateu.       Y  culpa  meva  no  ha  estat, 

si  vcslé  no  ha  entès  encara 

que  aquell  germà  de  sa  mare 

y  del  seu  pare' cunyat^ 

que  à  n'  aqui  ab  tan  mala  sort 

feya  sabatas  y  així 

se  'n  va  anà  à  la  Habana;  allí 

fa  vint  y  un  dias  qu'  ha  mort. 
Ramona.      jDeu  meu!  j Deu  meu!... 
Mateu.       (ap.)  Ja  està  dit, 

y  dit  de  certa  manera... 

i  Lo  que 'es  tení  una  carrera!... 

Per  ella  he  quedat  tant  lluhit. 

Ara  es  precís  aixugà 

aquest  plò,  y  després  avant 

tirarém  lo  nostre  plan. 
Ramona.      í Pobre  tio!... 
Mateu.       (aiu  ^Qué  hi  farà? 

Ramona.     L'  últim  parent  que  'm  quedabal... 
Mateu.       Jo  era  aqui  lo  seu  notari 

y,  per  tant,  deposi  tari 

de  son  testament.  Guanyaba 

en  la  Habana  mòlts  dinérs, 

y  à  'n  à  mí  aixó  no  m'  estranya^ 

que  fins,  en  surtint  d'  Espanya, 

fan  fortuna  'Is  sabatés 

Aquí  està  lo  testament;        (Dantii  un  piech.) 

à  vostè  tot  li  ha  deixat... 
Ramona.     ^,Qué  diu? 
Mateu.  No  es  cap  disbarat, 

'sent  de  vostè  i  sol  parent. 
Ramona.      jNo  m' olvidabal... 
Mateu.    .  jQu'  es  cas! 
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Y  la  proba  aquí  la  té. 

No  plori  mes;  ^,qué  hi  vol  fé? 
Gonformarse  y  nada  mas. 

ESCENA  X. 

Los  mateixos  y  ANDREU. 

Y  aixó,  ^qué  té?...  ^Perquè  plora?... 
^Que  potsé  n'  hi  ha  fet  alguna?... 

Li  he  portat  una  fortuna.  (a  Andreu.) 

Sosseguis  per  Dèu,  senyora.     (a  Ramona.) 

Si  per  cas,  lo  desafio 

y  'n  faig  tot  seguit  xixinas. 

Gom  no  hi  ha  flor  sens  espinas, 

plora  per  la  mort  d'  un  tio. 

i  Ah!..  Vamos,  aixóray,  dona, 

ja  '1  veurà  quant  sigui  al  cel. 

Dispénsin...  (Alsantse.) 

Sens  cap  recel, 
si  acàs  soch  útil,  Ramona, 
parli  y... 

Me  'n  vaig  alli  dins 
perquè  sola  'm  vull  quedar. 
Dispénsin... 

iBah!  ^Vol  callà? 
Ah  franquesa,  som  vehins. 

ESCENA  XI. 

ANDREU  y  D.  MATEU. 

i  Pobre  noya!.. 

^Pobre,  diu?.. 
Vostè  tingués  tants  mils  duros... 
jJa  'n  poden  venir  d'  apuros 
que,  lo  que  es  ella,  se  'n  riu. 
|Mils  duros?..  ^Y  aixó?.. 

'L  que  sent 
Potsé  més  d'  un  centenà. 
Si  sembla  impossible... 

iBah!.. 
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Per  la  mort  d'  un  seu  parent 

que  era,  segons  tinch  entès, 

germà  de  la  seva  mare 

y  à  mes  cunyat  del  seu  pare 

y  oncle  d'  ella... 
Andreu.  Si,  comprés. 

(iQuin  tipo!..  Si  en  Perelló 

r  arreplega...) 
Mateu.  Donchs,  com  deya, 

aquest  oncle  à  n'  aqui  feya 

sabatas... 
Andreu.  ^Si?  ^de  debò? 

;,Que  potsé  era  sabaté?.. 
Mateu.       jCarambas!..  ^Que  '1  coneixia? 

jQuin  talent!..  Ningú  hu  diria... 

^,Segueix  carrera  vostè?.. 
Andreu.      Soch  artista,  soch  actor. 
Mateu.       í Llàstima!..  Ab  lo  seu  talent, 

per  notari.. . 
Andreu.  Vaji  dient; 

Aquest  oncle... 
Mateu.  Re,  s^  ha  mort 

fa  poch  dias  en  la  Habana, 

deixant  tots  los  seus  diners, 

que  son  molts... 
Andreu.  No  parli  mes; 

à  n'  ella. 

Mateu.  No  té  pas  llana: 

tot  seguit  vostè  compren... 

Andreu.  Figuris  :  al  poch  instant 
de  tenirlo  al  meu  devant 
ja  he  comprés  lo  seu  talent. 

Mateu.       jAh!..  No,  fuji,  jvol  callà!.. 
Un  poch  de  penetració 
y  la  molta  aplicació 
•  ab  que  noy  vaig  estudiar, 
m'  han  dat  una  cantitat 
de  ciència  bastant  crescuda; 
y,  junt  ab  aixó,  la  ajuda 
de  la  experiència  y  la  edat, 
fan  de  mí  un  notari  entès, 
llest  de  ploma,  molt  formal, 
de  dignitat,  de  moral 
y...  en  fi,  de  tot  lo  demés. 
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(Ap.)  Alabat,  ruch. 

Mes  per  ço, 
com  tots  tenim  una  pena, 
una  'n  tinch  que  m'  envenena.., 
^Qlie  no  es  rich?  . 

i  Ah!..  Si,  senyó. 
Tinch  un  capital  decent 
y  que  'm  dona  un  bon  diari, 
guanyat  tot  fent  de  notari; 
pero,  aixó  si^  legalment. 
Donchs  no  comprench... 

Soch  solté. 

Busquis  dona. 

i  Ay!..  Es  en  và. 
Ab  tantas  noyas  que  hi  ha 
no  saber  trobar  muller... 
L'  he  buscada  ab  gran  catxassa, 
la  busco  ja  fa  molts  anys: 
totas  m'  han  dat... 

^Desenganys? 
No  senyó  ;  m'  han  dat  carbassa. — 
Esta  cl'à,  la  inexperiència, 
aquest  luxo,  aquest  Uuhir, 
tants  llassos,  tant  de  carmí 
com,  sense  pó  ni  conciencia, 
la  dona  ne  va  absorvent 
en  aquesta  societat ," 
fan  que  sigui  desdenyat 
tot  home  que  té  talent. 
Ja  es  ben  trist. 

iOh!..  Y  es  vritat.., 
jNo  falta,  no  falta  may! 
\Y  tornis  burro,  aixó  ray; 
Impossible;  ho  he  probat. 
Pero  la  ciència  encarnada 
està  en  mi  d'  un  modo  tal... 
Vaja,  créguim;  es  un  mal, 
ser  sabi  es  una  rucada. 
Sentho  com  vostè,  es  molt  cert ; 
perquè...  en  fi,  entre  poch  y  massa 
de  las  cosas... 

i  De  carbassa, 

n"*  he  menjat! .. 

Donchs  aixó  '1  pert. 


Mateu. 

Andreu. 
Mateu. 


Andreu. 
Mateu. 

Andreu. 

Mateu. 
Andreu. 

Mateu. 
Andreu. 
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Miris;  jo,  sens  tant  talent, 
cada  dia  faig  conquistas  : 
reynas,  princesas,  modistas, 
comptesas,  tot  gent  decent 
que  's  moren  per  mí  y  's  matan 
ab  punyal,  corda  y  veneno; 
altras  que,  perdut  lo  freno 
de  tot  dissimulo,  esclatan 
y  fujen  ab  mí;  jfins  locas 
per  mí  s'  han  tornat  algunas! 
altras  m^  han  dat  sas  fortunas; 
de  monjas,  \no  n'  he  fet  pocas! 
Hasta  alguna,  sens  cautela 
y  sens  tenir  cap  temor, 
ha  dat  mort  à  son  tutor 
y  à  tota  la  parentela. 
Per  mí  riuhen,  per  mí  ploran, 
per  mí  parlan,  per  mí  callan, 
per  mí  gosan,  per  mí  estallan, 
per  mí  viuhen,  per  mí  moren  ; 
y  sens  tenir  jo  riquesa 
y  escoltant  sols  la  pass'ió... 
Miri,  aqui  té  un  mocadó 

(Trayentne  un  de  L\  butxaca,) 

regalat  d^  una  duquesa. 
Vamos,  aixó  à  mí  m'  encén; 
veji  vostè,'  qui  ho  diria... 
^Succeheix  sovint? 

Cada  dia... 
que  represento,  s'  entén. 
Es  igual :  no  sé  qui  ha  dit 
que  era  un  teatro  lo  mon; 
aquellas  conquistas  son 
bonàs. 

Mes  sense  profit. 
Pero  la  ciència  es  la  ciència, 
y  r  amor  sempre  es  1'  amor... 
Home,  ^vol  ferme  'I  favor, 
de  no  parlar  mes  de  ciència? 
Es  que  la  ciència... 

Endevant. 
Si  'm  te  ja  mitj  mareijat. 
Despues  la  moralitat... 
Home,  si,  vaji  esplicant. 
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Mateu.  (ap.)  i  Bah!...  Es  un  cómich.  iQuina  gent! 
Andreu.      (ap.)  iQuin  tipo!..  jQuin  tipo,  noy! 

L'  hauran  de  portà  à  Sant  Boy. 
Mateu.       Donchs,  ^veu?  com  anabam  dient ; 

jo  ara  aqui  vaig  à  probar 

d'  empendre  una  altra  conquista. 
Andreu.  ^^quí? 
Mateu.  Aqui.  La  modista 

que  fa  vestits... 
Andreu.  Vamos^  ja  ; 

la  Ramona. 
Mateu.  La  mateixa. 

^Qué  n'  hi  sembla? 
Andreu.  Qu'  es  bufona 

y  es  molt  maca  la  Ramona; 

mes... 

Mateu.  ^.Vosté  la  deu  coneixe? 

Andreu.      Com  som  vehms,  una  mica. 
Mateu.       Donchs  si  vostè  m' ajudaba... 
Andreu.      Home,  prou;  ara  hi  pensaba. 
Mateu.       Pero  si  aixó  '1  mortifica... 
Andreu.      No  senyó,  si  es  natural : 

jo  li  faré  de  tercé 

y  fins  de  quart,  si  convé. 
Mateu.       jOh!..  Mil  gracias, 
Andreu.  (Ap.)  iQu'  animal! 


ESCENA  XII. 


Los  mateixos  y  Sr.  PEP. 


Pep.  ^Encara  ets  aquí?..  [Be,  noy! 

Amigo,  'ns  aprofitem. 
Andreu.      Ja  ho  pot  veure. 
Mateu.       Up.  h  Andreu.)       Aquest  senyó, 

tant  estrany  y  lleig,  ^^qui  es? 
Andreu.      No  digui  re,  qu'  es  lo  pare. 
Mateu.       ^Son  pare? 
Andreu.  Si  ;  un  eslanqué 

que  viu  à  la  cantonada. 
Mateu.       lAh!  si,  vamos,  ja  comprench  : 

un  d'  aquets  que  ven  tabaco, 

capsas  de  mistos,  llibrets 
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y  puros  y  cajetillas... 
Andreu.      Si,  senyo,  si,  aixó  mateix. 

Un  fomentadó  del  vici. 
Pep.  (Ap.)  ^Qué  deiihen  di  aquell  parell? 

Mateu.       (Ap.  ó  Andreu.)  Ja  veurà,  parli  ab  la  noya, 

la  tanteija  y  jo  despues 

tornaré  per  veure  à  n'  ella 

y  quedà  entesos. 
Andreu.  Corrent. 

Vaji  descansat. 
Mateu.  Confio... 
Andreu.      No  temi,  li  parlaré. 

(D.  Mateu  saluda  y  se  'n  va  per  la  porta  del  Ibro.) 


ESCENA  XIII. 


ANDREU  y  Sr.  PEP. 


Pep. 

Andreu. 
Pep. 

Andreu. 


AlNüueü. 


Andreu. 

Pep. 

Andreu. 

Pep. 

Andreu. 

Pep. 


Sembla  que  tú  no  fas  cas 
de  lo  que  jo  't  dich. 

^De  que? 
T'  he  dit  que  à  n'  aquesta  casa 
no  t'  hi  acostessis  may  més. 
Poch  à  poch  ;  perquè  ara  aqui 
jo  eslich  cumplint  un  deber, 
com  à  bon  vehí  que  soch 
de  la  Ramona,  ^,compren 
Sàpiga,  dònchs,  que  s'  ha  mort 
en  la  Habana  un  oncle  seu, 
y  aquest  senyó  que  surtia 
li  ha  dat  la  noticia. 

Be. 

^  Y,  aquest  oncle  que  s'  ha  mort, 
era  rich  ? 

i  i  Uf  !!...  Pues  jo  ho  crech, 

Y  qui  ha  deixat  sas  riquesas  ? 
A  n'  ella. 

^„  De  debò,  Andreu  ? 

Y  tant  cert  ;  com  que  jo  he  vist 
no  fa  gayre  '1  testament. 
Dònchs,  mira,  ara  mes  que  may 
à  fora,  à  fora  corrents. 

Ks  precís  que  jo  m'  hi  casi, 


Pep. 


Andreu. 

Pep. 

Andreu. 

Pep. 

Andreu. 

Pep. 


Andreu. 
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que  m'  hi  casi,  ^sents,  Andreu  ? 
Deixaré  1'  estanch  y  en  cotxe 
surtiré  ab  ella  à  passeig. 
Vésten  correns,  no  't  detingas, 
vésten  y  no  tornis  mes. 
(Assentantse.)  i  Ah,  si,  sü  miri  com  corro. 
t'  hi  assentas 

^Que  no  ho  veu 
Jo  no  sé  com  se  maneija, 
per  tenir  tant  poch  talent 
de  no  compendre  que,  si  ella 
quant  era  pobre  en  excés, 
podia  ab  vusté  casarse^ 
ara  que  ja  te  diners 
s'  aconsoli  de  tenir 
per  marit  à  un  pobre  vell 
viudo  ja  de  cinch  vegadas 
y  tenint  dotse  fillets 
que  's  xuclan  de  viu  en  viu 
à  r  estanch  y  a  T  estanqué, 
y  que  en  habenthi  estanquera 
faran  ab  ella  '1  mateix. 

qué  hi  entens  tú  ab  aixó? 
^Qué  'n  tens  de  fer  si  soch  vell  ? 
^Qué  'n  tens  de  fer  si  soch  viudo  f... 
^Eh       Digas  ;  ^qué  n'  has  de  fer? 
Ah  !...  re,  re,  tant  se  me  'n  dona. 
i  Vaya  un  paper  que  estàs  fent  ! 
De  galan  jove^  com  sempre. 
Pero  jo. ,. 

De  galan  vell. 
No  'm  parlis  mes  de  comedias, 
ni  de  cómichs,  ni  papers  ; 
no  'm  recordis  ma  desgracia, 
fill  indigne  y  mal  creyent, 
calavera,  miserable, 
perdut  y... 

No  parli  més, 
que,  com  mes  faltas  me  posa, 
mes  culpa  tindrà  vostè 
de  no  haberme  corretjit, 
quant  de  ferho  n'  era  temps. 
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ESCENA  XIV. 


Els  mateixos  y  RAMONA. 


RamoíNA.  clon  Mateu  '1  notari  ? 

Andreu.      Tornarà  dintre  un  ratet 

per  parlarli     un  assumpte 
mòlt  interessant  per  ell. 

Ramona.      ^D'  un  assumpto  interessant? 

Andruu.      Ramona,  no  sé  si  dech 

parlarli  de  semblants  cosas 
en  aquets  tristos  moments. 

Ramona.      Estich.sossegada,  parli. 

Andreu.      Dònchs,  vol  casarse  ab  vostè. 

Pep.  ^L'  notari  ? 

Andreu.  Si,  '1  notari. 

Ramona.      (Ap.)    iVaja!  ab  aquest  ja  son  tres. 
Avuy  surten  los  marits 
com  en  lo  bosch  los  bolets. 

Andreu.      M'  ha  encarregat  ó  n'  mi 
que  per  ell  jo  aquí  parlés, 
dientme  que  dintre  un  rato 
tornarà. 

Pep.  Un  altre  ximplet. 

Com  ara  ja  't  saben  rica  . 
vindràn  mòlts  per  V  interès; 
no  com  jo,  que  ja  't  volia 
desde  fa  mòlt  temps. 

Ramona.  Ja  ho  sé. 

Pero  lo  que  à  mí  m'  estranya 

es  que,  volentme  1'  Andreu, 

segons  fa  poch  rato  ha  dit 

devant  de  vostè  ell  mateix, 

ara  s'  haji  encarregat 

y,  à  mes  d'  aixó,  haji  cumplert 

una  comissió  que  'm  sembla 

que  cap  favor  li  ha  de  fé 

y  en  sas  pretensions  moltíssim 

lo  perjudica. 

Andreu.  Es  mòlt  cert. 

Pep,  No  'n  fassis  cas  d'  un  tronera 

que  no  't  pot  estimar  gens; 
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d'  un  tabal,  d'  un  perdulari, 

d'  un  cómich,  que  sols  serveix... 
Ramona.     Per  fer  riure,  me  'n  recordo; 

pero  calli  y  deixi  que  ell 

posi  en  clà  semblant  misteri. 
Andreu.      Es  sencill. 
Ramona.  Jo  no  ho  comprench, 

Andreu.      Ramona,  la  enganyaria 

mon  cor  si  acàs  li  digués 

que  r  amor  que  li  pintaba 

era,  tal  com  de^íi,  intens. 

Es  cert  que  ja  comensaba 

à  estimaria,  y  també  es  cert 

que  la  dolsa  simpatia 

que  sentia  per  vostè,  . 

de  segúr  que  en  flama  ardenta 

prompte  '1  cor  hauria  encès. 
Ramona.  ja  's  retira  y  pledeija 

per  un  altre?...  No  ho  entench. 
Pep.  jCosas  de  cómich! 

Andreu.  Vritat ; 

perquè,  sent  cómich,  he  après 

certs  punts  de  delicadesa 

que  no  'm  và  ensanyà  vostè. 

Y  per  ço  quant  era  pobre 

la  pretenia;  mes,  'sent 

rica  com  es,  de  cap  modo 

vull  que  puga  dir  la  gent, 

que  tan  sols  à  las  riquesas 

estimaba,  y  nó  à  vostè. 

Faig  així  un  gros  sacrifici; 

mes  cumpleixo  ab  mon  deber. 
Ramona.     (ap.)   A  mes  de  guapo,  es  honrat 
Pep.  jCops  de  cómich,  yres  més! 

ESCENA  XV. 

Los  mateixos  y  D.  Mateu. 

Mateu.       Déu  los  guart.  (a  Ramona.)       està  m'illó?. . 
Cert  que  es  un  gran  sentiment 
lo  perdre  aixis  un  pareht; 
mes  ^què  hi  vol  fé?...  Re,  '1  Senyó 


-so- 
per ell  lo  vol,  y  es  precis 
conformarse  ab  cop  tant  fort; 
perquè  si  ara  no  hagués  mort 
fora  viu  y,  'sent  aixis, 
s'  esposaba  sens  remey 
à  morí  algun  altre  dia 
de  desgracia  ó  malaltia, 
perquè  aquesta  es  la  gran  lley. 
Andreu.      Vostè  parla  com  un  sabí. 
Pep.  Y  es  molt  cert  que  parla  be. 

Mateu.       j  Oh!.,  favor.... 
Andreu.  j  Ca!..  Si  à  vostè, 

no  es  precis  que  se  '1  alabi. 
Veyenllo  sols,  ja  's  compren 
que  '1  seu  tipo  y  "1  seu  front 
y  'Is  moviments  no  mes  son 
que  d'  un  home  de  talent. 
Mateu.       jOh!..  Mil  gracias. 
Andreu.  ^,Vo1  callà? 

Es  justicia. 
Mateu.       (Ap.  à  Andreu.)  Be;  ^y  alló?... 
Andreu.      (ap.  a  D.  Mateu.)  Ja  està  parlat,  si  senyo; 

envesteixi  y... 
Mateu.  Allà  và. 

(a  Ramona.)  Lo  jove  que  està  present 
à  vostè  ja  haurà  parlat 
d'  un  assumpto  reservat 
y  d'  un  efecte  imponent, 
qu'  es  precis  comprenga  be 
que  à  vostè  felis  farà, 
y  à  mí  també  'm  donarà 
lo  que  busco  :  una  mullè. 


Ramona.      M'  ha  parlat  y... 

Pep.  Aixó  no  passa; 

primé  que  vostè^  soch  jo. 

Mateu.       Dispénsim . . . 

Pep.  jCa!  no  senyo... 

Mateu.       Es  que  aixó  ja  es  un  xich  massa. 

Primè  que  un  estanch,  la  ciència 
en  tots  temps  ha  de  passà. 

Pep.  (  Per  Ramona.  )  Ella  al  punt  decidirà. 

Andreu.      (Ap.)  L'  art  aquí,  prenent  paciència. 

Mateu.       Ramona,  digui... 

Pep.  Per  Dèu^ 
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contesla :  ^no  'm  vols  à  mí? 
Mateu.  De  vostè  espero  un  dols  sí. 
Pep.  Tréutel  prompte  de  prop  teu. 

Despedeixlo. 
Ramona.  Senyo  Mico... 

Pep.  íNo  'm  diguis  aixó!  jAy  carat! 

^Me  vols,  eh? 
Mateu.  i  Quin  disbarat! 

;,No  veu  que  no? 
Andreu.      ÍAp.)  Jo  m' hi  fico. 

Ramona.      jQuín  compromís  !..  jo  no  sé... 
Pep.  Responme... 
Mateu.  Quien  calla  otorga. 

Andreu.      jGastan  mes  rahons  que  una  orga! 

La  que  calla  no  diu  re. 

^No  comprenen  que  no  troba 

per  despedils  la  manera 

y  calla  per  ço? 
Pep.  i  Ah,  tron  era!... 

M'  estima,  jo  'n  tinch  la  proba. 
Ramona.      Alió  ha  sigut  una  broma; 

dispensi,  no  'n  parlem  mes. 
Pep.  ^Qué  dius  ara? 

Andreu.  ^  No  ho  ha  entès? 

Li  han  donat  carbassa,  home. 
Mateu.       Pero  à  mí... 
Andreu.  A  vostè  1  mateix. 

Mateu.       ^,Es  cert  lo  que  ara  he  sentit? 

^Vostè  no  'm  vol  per  marit? 
Ramona.      Don  Mateu... 
Andreu.  ^^Que  no  ho  coneix? 

Ramona.  No  m'  obligui  à  darli  un  nó. 
Mateu.       A  un  home  que  té  carrera... 

;,Es  dir,  que  's  queda  soltera?... 
Ramona.     Me  sembla  que  no  senyo, 

si  'm  vol  qui  estima  mon  cor, 

Andreu. . .  ^  (AUargantli  la  mó.) 

Pep.  jUn  cómich!... 

Andreu.  jDèu  meu!... 

Ramona.  ^,Acàs  no  aceptas,  Andreu? 

Andreu.  Diran  que  vench  mon  amor. 

Mateu.  Aixó  cuasi  sembla  un  drama. 

Ramona  Si  amor  ton  cor  per  mí  sent, 
deixa  que  parli  la  gent. 
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Andreu.      Soch  pobre. 

Mateu.  d'  aixó  s'  esclama? 

Ramona.      Per  mí  ets  rich.  Si  dintre  un  any 

lo  nostre  amor  no  ha  perdut 

ja  '1  caràcter  conegut, 

sens  tenir  pó  d'  un  engany 

pot  quedar  la  nostra  unió 

ja  desdeara  decretada... 
Pep.  (Ap.)  'L  vol  à  'n  ell...  i  [Vatuanada! 

Matru.        iQuina  gent!  No  hi  ha  d'  aixó. 

(Posantse  '1  dit  al  front.) 

Pep.  i  Fe  un  despreci  així  à  la  estanch!... 

Mateu.       íDespreciar  aixís  la  ciència!... 

Andreu.      ^Qué  hi  faran?..  Prénguin  paciència. 

Mateu.       Aixó  ''m  fa  bullir  la  sanch. 

Andreu.      No  s'  escaldi 

Ra.\iona.  A  mi  m'  apar 

que,  en  qüestions  així,  de  cor, 

com  ho  es  la  del  amor, 

lo  que  guanya  sempre  es  1'  art. 

Pep.  Pero  ^y  i'  estanch? 

Mateu.  la  ciència? 

Andreu.      Vostè,  à  1'  estanch,  vengui  puros; 
y  vostè,  qu'  ha  dut  mils  duros, 
ja  li  he  dit,  prengui  paciència. 

Pep.  íY  encara  's  burla? 

Andreu.  ^Qué  diu? 

Mateu.       jBah!  me  ^n  vaig. 

Pep.  Esperi,  home. 

Saludi. 

Mateu.  No  estich  per  broma. 

Pep.  Si,  ja  veig  que  no  se' ^n  riu; 

mes  no  's  mogui,  perquè  jo 

crech  que,  si  espera  una  mica, 

sentirà  aquí  algú  que  pica, 

en  senyal  d^  aprobació. 


PROU. 


